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KOMISJONI MÄÄRUS (EMÜ) nr 305/92,
7. veebruar 1992,

millega muudetakse määrust (EMÜ) nr 410/90, millega sätestatakse kiivide kvaliteedistandardid

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Majandusühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 18. mai 1972. aasta määrust (EMÜ)
nr 1035/72 puu- ja köögiviljaturu ühise korralduse kohta, (1) vii-
mati muudetud määrusega (EMÜ) nr 1623/91, (2) eriti selle arti-
kli 2 lõike 2 teist lõiku,

ning arvestades, et:

komisjoni määrusega (EMÜ) nr 410/90 (3) sätestatakse kiivide
kvaliteedistandardid;

teatavad sätted on erinevates keeltes erinevalt sõnastatud; kõne-
aluseid sätteid tuleks vastavalt muuta;

kiivide kvaliteedistandardite vastavusse viimiseks ühenduse puu-
ja köögiviljastandarditega tuleks teha muudatused säilivuse, suu-
ruse ja suurusnõuete osas;

käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas puu- ja
köögiviljaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Komisjoni määruse (EMÜ) nr 410/90 lisa muudetakse järgmiselt.

1. II osa “Kvaliteedinõuded” punktis B “Liigitamine” tehakse järgmised muudatused:

a) punkti i “Ekstraklass” teine lõik asendatakse järgmisega:

“Need peavad olema veatud, välja arvatud ebaolulised pindmised vead, kui need ei mõjuta toote kvaliteeti,
säilivust, üldilmet ega esitusviisi pakendis.”;

b) punkti ii “I klass” kolmas lõik on kõikides keeltes järgmine:
“Need peavad olema kõigi sordile omaste tunnustega. Järgmised tühised vead võivad olla lubatud, kui need
ei mõjuta toote üldilmet, kvaliteeti, säilivust ega esitusviisi pakendis:

— tühised kujuvead (ent kühmude ja väärmoodustisteta),

— tühised värvusvead,

— tühised pindmised vead, kui nende üldpindala ei ületa 1 cm2,

— väike pikisuunaline sordi “Hayward” tunnusmärk, mis ei ole mügardunud.”;

c) punkti iii “II klass” kolmanda lõigu neljas taane on järgmine:

“— mitu kergelt mügardunud sordi “Hayward” tunnusmärki, mis on silmatorkavamad kui I klassi puhul,”.

2. III osa “Suurusnõuded” esimene lõik on järgmine:

“Suurus määratakse kindlaks vilja massi alusel.”

(1) EÜT L 118, 20.5.1972, lk 1.
(2) EÜT L 150, 15.6.1991, lk 8.
(2) EÜT L 43, 17.2.1990, lk 22.
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3. V osas “Esitusviisi nõuded” tehakse järgmised muudatused:

a) punkti A “Ühtlikkus” esimene lõik on järgmine:

“Iga pakendi sisu peab olema ühtlik ja sisaldama sama päritoluga, sama sorti, sama kvaliteedi ja suurusega
kiivisid.”;

b) punkti B “Pakendamine” kolmas lõik on järgmine:

“Pakendid peavad olema ilma igasuguse võõrolluseta.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast Euroopa Ühenduste Teatajas avaldamist.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 7. veebruar 1992

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Ray MAC SHARRY
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